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Konvencija Ujediwenih 
nacija o pravima deteta

Uvodni tekst

Konvencija Ujediwenih nacija o pravima deteta1, usvojena 1989. godine,
bila je prvi obavezuju}i me|unarodni instrument koji je sadr`ao niz odred-
bi relevantnih za prava dece u sukobu sa zakonom, kako optu`ene, tako i
osu|ene dece2. Socijalisti~ka Federativna Republika Jugoslavija rati-
fikovala je Konvenciju decembra 1990. godine, tako da je Srbija i Crna
Gora u obavezi da podr`ava i da ukqu~i odredbe Konvencije u sve zakone,
postupke i procedure koji se ti~u dece3. Ovo ukqu~uje i odredbe vezane za
maloletni~ko pravosu|e, ~lanove 37, 39 i 40. Tu spadaju i op{ti principi
sadr`ani u Konvenciji, konkretno: princip nediskriminacije (~lan 2);
najboqi interesi deteta (~lan 3); pravo na `ivot, opstanak i razvoj (~lan
6); tako|e, po{tovawe stavova deteta (~lan 12). Stru~no osobqe koje radi
u oblasti maloletni~kog pravosu|a u Srbiji i Crnoj Gori stoga treba da
bude dobro upoznato sa sadr`inom ovih ~lanova Konvencije i treba da vodi
ra~una o tome da uzima u obzir ova prava, principe i procedure prilikom
obrade svakog slu~aja koji ukqu~uje decu u sukobu sa zakonom. Bitni prin-
cipi svake od tih odredbi nazna~eni su u tekstu koji sledi.

^lan 37
Ova odredba ti~e se prava dece koja su li{ena slobode. Prema ~lanu
37, dr`ave potpisnice Konvencije treba:

• da za{tite decu od mu~ewa ili drugih vidova okrutnog, nehumanog
ili poni`avaju}eg postupawa ili ka`wavawa;

• da zabrane primenu smrtne kazne ili do`ivotne robije bez
mogu}nosti osloba|awa;
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1 A/Rezol/44/25, 20. novembar 1989.
2 Me|unarodni pakt o gra|anskim i politi~kim pravima, A/Rezol/2200A (XXI) od 16. decembra 1966.

godine, bio je prvi obavezuju}i instrument koji je sadr`ao neke odredbe relevantne za prava dece
u sukobu sa zakonom. ^lan 6 (5) zabrawuje primenu smrtne kazne nad maloletnim licima. ^lan 10 (2)
(b) nala`e da maloletnici budu odvojeni od odraslih osoba tokom trajawa pritvora pre su|ewa i
daje im pravo na brzo su|ewe. ^lan 10 (3) nala`e da maloletna lica koja izdr`avaju zatvorsku kaznu
budu odvojena od odraslih i da svako postupawe sa maloletnicima treba sprovoditi u skladu sa
uzrastom i pravnim statusom deteta. ^lan 14 (1) daje maloletnicima pravo na privatnost, a ~lan 14
(4) nala`e da se krivi~ni postupak nad maloletnim licima sprovodi imaju}i u vidu uzrast deteta
i, kao krajwi ciq, wegovu rehabilitaciju.

3 Obaveze dr`ave Srbija i Crna Gora se nastavqaju. Prema ~lanu 16 Ustavne poveqe Srbije i Crne
Gore, dr`ava je obavezna da primewuje ratifikovane me|unarodne ugovore koji „imaju prednost nad
zakonima Srbije i Crne Gore”.



• da zabrane nezakonito ili proizvoqno pritvarawe dece;

• da osiguraju da se hap{ewe, pritvarawe ili zatvorska kazna za
maloletnu osobu koriste kao posledwe sredstvo i primewuju u
najkra}em primerenom trajawu;

• da sa svakim detetom postupaju humano i dostojanstveno, uzimaju}i
u obzir specifi~ne potrebe deteta vezane za wegov uzrast;

• da decu koja su sme{tena u institucije smeste odvojeno od
odraslih zatvorenika, osim u onim slu~ajevima kada je to u najbo-
qem interesu deteta;

• da daju deci pravo da ostanu u kontaktu sa svojim porodicama
putem prepiske i poseta;

• da daju deci pravo na brz pristup pravnoj i drugoj pomo}i, i

• da daju deci pravo da se `ale na odluku o pritvoru.

^lan 39
Ova odredba nagla{ava zna~aj rehabilitacije i dru{tvene reinte-
gracije deteta. Prema ~lanu 39, dr`ave potpisnice treba:

• da podsti~u fizi~ki i psiholo{ki oporavak deteta i

• da ~uvaju zdravqe, samopo{tovawe i dostojanstvo deteta tokom
svih napora usmerenih na rehabilitaciju i reintegraciju.

^lan 40
Ova odredba {titi prava deteta na propisanu zakonsku proceduru
tokom sudskog postupka. Prema ~lanu 40, dr`ave potpisnice, izme|u
ostalog, treba:

• da kod deteta podsti~u ose}aj dostojanstva i ose}aj da je vredno,
te da uzimaju u obzir uzrast deteta i wegovu uspe{nu dru{tvenu
reintegraciju;
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• da se postaraju da dete ima pravo:
- da bude smatrano nevinim dok se ne doka`e da je krivo;

- da brzo i neposredno bude obave{teno o tome za {ta je
optu`eno;

- da ima pravnu i drugu odgovaraju}u pomo} (i prisustvo) u svim
sudskim postupcima;

- da o wegovoj pravnoj stvari bez odlagawa odlu~i nadle`na
nezavisna sudska instanca;

- da se o wegovoj pravnoj stvari odlu~i u skladu sa wegovim
najboqim interesima;

- da odbije svedo~ewe ili priznawe;

- da poziva svedoke i da ispituje svedoke suprotne strane;

- da podnese `albu;

- na besplatnu pomo} prevodioca i

- na privatnost u svim fazama sudskog postupka.

• da uspostave zakone, procedure i institucije koji }e se primewi-
vati u slu~ajevima dece koja do|u u sukob sa zakonom;

• da utvrde starosno doba za krivi~nu odgovornost;

• da uspostave programe odstupawa od sudskog postupka (diverzione
{eme) koji }e {tititi prava deteta i sadr`ati zakonske za{titne
mere, kao i

• da uspostave alternative institucionalnom tretmanu kako bi
doprinele dobrobiti deteta i da nalo`e dono{ewe mera koje uzi-
maju u obzir `ivotne okolnosti deteta i ozbiqnost prestupa.
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Konvencija o pravima 
deteta, usvojena na 
Generalnoj skup{tini 
UN 20. novembra 1989. godine

Preambula

Strane ugovornice ove Konvencije,

smatraju}i da, u skladu sa principima proklamovanim u Poveqi
Ujediwenih nacija, priznavawe ro|ewem ste~enog dostojanstva i jednakih i
neotu|ivih prava svih pripadnika qudske zajednice predstavqa osnovu
slobode, pravde i mira u svetu,

imaju}i u vidu da su narodi Ujediwenih nacija u Poveqi ponovo potvrdili
veru u osnovna qudska prava i dostojanstvo i vrednost qudske li~nosti, te
odlu~ili da doprinose dru{tvenom napretku i podizawu `ivotnog stan-
darda u ve}oj slobodi,

prihvataju}i da su Ujediwene nacije u Univerzalnoj deklaraciji o qud-
skim pravima i me|unarodnim paktima o qudskim pravima proklamovale i
saglasile se da svakom pojedincu pripadaju sva prava i slobode sadr`ane
u wima, bez obzira na rasu, boju ko`e, pol, jezik, veroispovest, politi~ko i
drugo uverewe, nacionalno ili dru{tveno poreklo i imovinsko stawe,
ro|ewe ili drugi status,

podse}aju}i da su Ujediwene nacije u Univerzalnoj deklaraciji o qudskim
pravima proklamovale da detiwstvu pripadaju posebna briga i pomo}, 

uverene da porodici, kao osnovnoj jedinici dru{tva i prirodnoj sredini za
razvoj i blagostawe svih wenih ~lanova, a posebno dece, treba da bude
pru`ena neophodna za{tita i pomo} kako bi mogla u potpunosti preuzeti
odgovornosti u zajednici,

prihvataju}i da dete, u ciqu potpunog i skladnog razvoja li~nosti, treba
da raste u porodi~noj sredini, u atmosferi sre}e, qubavi i razumevawa,

smatraju}i da dete treba da bude u potpunosti pripremqeno da `ivi
samostalno u dru{tvu i da bude vaspitano u duhu ideala proklamovanih u
Poveqi Ujediwenih nacija, a posebno u duhu mira, dostojanstva, tolerancije,
slobode, ravnopravnosti i solidarnosti,

imaju}i u vidu da je potreba za pro{irivawem posebne brige za dete
izra`ena u @enevskoj deklaraciji o pravima deteta iz 1924. godine, u
Deklaraciji o pravima deteta koju su usvojile Ujediwene nacije 1959.
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godine i priznata u Univerzalnoj deklaraciji o qudskim pravima, u
Me|unarodnom paktu o gra|anskim i politi~kim pravima (posebno u
~lanovima 23 i 24), u Me|unarodnom paktu o ekonomskim, socijalnim i kul-
turnim pravima (posebno u ~lanu 10) te u statutima i odgovaraju}im instru-
mentima specijalizovanih agencija i me|unarodnih organizacija koje se
bave za{titom dece,

imaju}i u vidu, kako je nazna~eno u Deklaraciji o pravima deteta koju je
usvojila Generalna skup{tina 20. novembra 1959. godine, da su detetu, s
obzirom na wegovu fizi~ku i mentalnu nezrelost, potrebne posebna
za{tita i briga, ukqu~uju}i odgovaraju}u pravnu za{titu kako pre, tako i
posle ro|ewa, 

podse}aju}i na odredbe Deklaracije o socijalnim i pravnim principima
koji se odnose na za{titu i blagostawe dece, sa posebnim osvrtom na
nacionalno i me|unarodno starateqstvo i usvojewe, Pravila Ujediwenih
nacija o minimalnim standardima za maloletni~ko pravosu|e (Pekin{ka
pravila) i Deklaraciju o za{titi `ena i dece u slu~aju vanrednog stawa i
oru`anog sukoba, 

prihvataju}i da u svim zemqama sveta ima dece koja `ive u izuzetno
te{kim uslovima i da je takvoj deci neophodna posebna briga, 

posve}uju}i du`nu pa`wu zna~aju tradicija i kulturnih vrednosti svakog
naroda za za{titu i skladan razvoj deteta,

svesne zna~aja me|unarodne saradwe za poboq{awe uslova `ivota dece u
svim zemqama, posebno u zemqama u razvoju, 

saglasile su se o slede}em:
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II deo  

^lan 1
Za potrebe ove Konvencije dete je svako qudsko bi}e koje nije
navr{ilo osamnaest godina `ivota, ukoliko se, po zakonu koji se
primewuje na dete, punoletstvo ne sti~e ranije.

^lan 2
1. Strane ugovornice ove Konvencije }e po{tovati i obezbe|ivati prava

utvr|ena ovom Konvencijom svakom detetu koje se nalazi pod wihovom
jurisdikcijom bez ikakve diskriminacije i bez obzira na rasu, boju
ko`e, pol, jezik, veroispovest, politi~ko ili drugo uverewe,
nacionalno, etni~ko ili socijalno poreklo, imovinsko stawe, ones-
posobqenost, ro|ewe ili drugi status deteta, wegovog roditeqa ili
zakonskog starateqa.

2. Strane ugovornice }e preduzeti sve odgovaraju}e mere kako bi se
obezbedila za{tita deteta od svih oblika diskriminacije ili
ka`wavawa zasnovanih na statusu, aktivnostima, izra`enom
mi{qewu ili uverewu detetovih roditeqa, zakonskih starateqa ili
~lanova porodice.

^lan 3
1. U svim aktivnostima koje se ti~u dece, bez obzira da li ih preduzima-

ju javne ili privatne institucije socijalnog starawa, sudovi, adminis-
trativni organi ili zakonodavna tela, najboqi interesi deteta bi}e
od prvenstvenog zna~aja.

2. Strane ugovornice se obavezuju da detetu obezbede takvu za{titu i
brigu koja je neophodna za wegovu dobrobit, uzimaju}i u obzir prava i
obaveze wegovih roditeqa, zakonskih starateqa ili drugih pojedi-
naca koji su pravno odgovorni za dete, i u tom ciqu }e preduzeti sve
odgovaraju}e zakonodavne i administrativne mere.

3. Strane ugovornice }e obezbediti da se institucije, slu`be i ustanove
odgovorne za brigu o deci ili za za{titu dece prilagode standardima
koje su utvrdili nadle`ni organi, posebno u oblasti sigurnosti,
zdravqa, u pogledu broja i podobnosti osobqa, kao i stru~nog nadzora. 

^lan 4
Strane ugovornice }e preduzeti sve potrebne zakonodavne, adminis-
trativne i ostale mere za ostvarivawe prava priznatih u ovoj
Konvenciji. U pogledu ekonomskih, socijalnih i kulturnih prava,
strane ugovornice }e preduzeti takve mere maksimalno koriste}i
svoja raspolo`iva sredstva, a gde je to potrebno, i u okviru me|unaro-
dne saradwe.

^lan 5
Strane ugovornice }e po{tovati odgovornosti, prava i du`nosti
roditeqa ili, gde je takav slu~aj, ~lanova {ire porodice ili zajed-
nice, kako je predvi|eno lokalnim obi~ajima, zakonskih starateqa
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ili drugih osoba zakonski odgovornih za dete, da bi se omogu}ilo, na
na~in koji je u skladu sa razvojnim mogu}nostima deteta, odgovaraju}e
usmeravawe i savetovawe u ostvarivawu prava priznatih ovom
Konvencijom.

^lan 6
1. Strane ugovornice priznaju da svako dete samim ro|ewem ima pravo na

`ivot.

2. Strane ugovornice }e obezbediti u najve}oj mogu}oj meri opstanak i
razvoj deteta.

^lan 7
1. Dete }e biti registrovano odmah nakon ro|ewa i ima}e od ro|ewa

pravo na ime, pravo na sticawe dr`avqanstva i, ukoliko je to mogu}e,
pravo da zna ko su mu roditeqi i pravo na wihovo starawe.

2. Strane ugovornice }e obezbediti primenu ovih prava u skladu sa svo-
jim nacionalnim zakonom i svojim obavezama u skladu s odgovaraju}im
me|unarodnim instrumentima iz ove oblasti, posebno u slu~ajevima u
kojima bi dete u suprotnom bilo apatrid.

^lan 8
1. Strane ugovornice se obavezuju da po{tuju pravo deteta na o~uvawe

identiteta, ukqu~uju}i dr`avqanstvo, ime i porodi~ne odnose u
skladu sa zakonom, bez nezakonitog me{awa.

2. U slu~ajevima kada je dete nezakonito li{eno nekih ili svih eleme-
nata svog identiteta, strane ugovornice }e obezbediti odgovaraju}u
pomo} i za{titu kako bi mu {to pre bio vra}en identitet.

^lan 9
1. Strane ugovornice }e obezbediti da dete ne bude odvojeno od svojih

roditeqa protiv wihove voqe, osim kada nadle`ne vlasti, uz sudski
nadzor, odrede u skladu sa va`e}im zakonom i postupkom da je takvo
odvajawe neophodno u najboqem interesu deteta. Takva odluka mo`e
biti neophodna u odre|enim slu~ajevima, kao npr. ako roditeqi
zlostavqaju ili zanemaruju dete ili `ive odvojeno, pa se mora doneti
odluka o mestu stanovawa deteta.

2. U svakom postupku koji proizilazi iz stava 1 ovog ~lana, sve zain-
teresovane strane ima}e mogu}nost da u~estvuju u postupku i da iznesu
svoje mi{qewe.

3. Strane ugovornice }e po{tovati pravo deteta odvojenog od jednog ili
oba roditeqa da redovno odr`ava li~ne odnose i neposredne kontak-
te sa oba roditeqa, osim ako je to u suprotnosti sa najboqim interesi-
ma deteta.

4. U slu~ajevima kada je razdvajawe posledica mere koju je preduzela
strana ugovornica, kao {to je pritvor, hap{ewe, egzil, deportacija
ili smrt (ukqu~uju}i smrt koja je nastupila iz bilo kog razloga dok je
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osoba pod merom dr`ave) jednog ili oba roditeqa deteta, ta strana
ugovornica }e, na zahtev, pru`iti roditeqima, detetu ili, prema
potrebi, nekom drugom ~lanu porodice neophodne informacije o tome
gde se nalazi odsutni ~lan (~lanovi) porodice, osim ako bi pru`awe
takve informacije bilo {tetno po dobrobit deteta. Strane ugovor-
nice }e daqe osigurati da samo podno{ewe takvog zahteva ne
proizvede nikakve negativne posledice po osobu (osobe) na koju se
odnosi.

^lan 10
1. U skladu sa obavezom strana ugovornica, shodno ~lanu 9, stav 1,

zahteve deteta ili wegovih roditeqa da u|e na teritoriju strane
ugovornice ili je napusti radi ponovnog spajawa porodice strane 
ugovornice }e re{avati na pozitivan, human i ekspeditivan na~in.
Strane ugovornice }e daqe obezbediti da podno{ewe takvog zahteva
ne prouzrokuje nikakve {tetne posledice za podnosioce i ~lanove
wihove porodice. 

2. Dete ~iji su roditeqi nastaweni u razli~itim dr`avama ima}e pravo
da, osim u izuzetnim okolnostima, redovno odr`ava li~ne odnose i
neposredne kontakte sa oba roditeqa. U tom ciqu i u skladu sa obave-
zom strana ugovornica, shodno ~lanu 9, stav 2, strane ugovornice }e
po{tovati pravo deteta i wegovih roditeqa da napuste svaku zemqu,
ukqu~uju}i i sopstvenu, kao i da u|u u svoju zemqu. Pravo na
napu{tawe bilo koje zemqe bi}e podlo`no samo ograni~ewima
propisanim zakonom, ograni~ewima koja su potrebna radi za{tite
nacionalne bezbednosti, javnog poretka (ordre public), javnog zdravqa
ili morala, odnosno prava i sloboda drugih, te ograni~ewima koja su
u skladu sa ostalim pravima priznatim u ovoj Konvenciji.

^lan 11
1. Strane ugovornice }e preduzeti mere za borbu protiv nezakonitog pre-

bacivawa dece u inostranstvo i zadr`avawa dece u inostranstvu.

2. U tom ciqu strane ugovornice }e podsticati zakqu~ivawe bilateral-
nih ili multilateralnih sporazuma ili pristupawe postoje}im spo-
razumima.

^lan 12
1. Strane ugovornice }e detetu koje je sposobno da formira svoje sop-

stveno mi{qewe obezbediti pravo slobodnog izra`avawa svog
mi{qewa o svim pitawima koja se ti~u deteta, s tim {to se detetovom
mi{qewu posve}uje du`na pa`wa u skladu sa godinama `ivota i
zrelo{}u deteta.

2. U tom ciqu detetu }e posebno biti pru`ena mogu}nost da bude
saslu{ano u svim sudskim i administrativnim postupcima koji ga se
ti~u, bilo neposredno bilo preko zastupnika ili odgovaraju}eg organa,
na na~in koji je u skladu sa procesnim pravilima nacionalnog zakona.
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^lan 13
1. Dete ima pravo na slobodu izra`avawa; pravo obuhvata slobodu da

tra`i, prima i daje informacije i ideje svih vrsta bez obzira na
granice, bilo usmeno, pismeno ili {tampano, u umetni~koj formi ili
preko bilo kog drugog sredstva informisawa po izboru deteta.

2. Primena ovog prava mo`e biti predmet odre|enih ograni~ewa, ali
samo takvih koja su odre|ena zakonom i neophodna:

(a) radi po{tovawa prava ili ugleda drugih, odnosno

(b) radi za{tite nacionalne bezbednosti, javnog poretka (ordre public),
javnog zdravqa ili morala.

^lan 14
1. Strane ugovornice }e po{tovati pravo deteta na slobodu misli,

savesti i veroispovesti.

2. Strane ugovornice }e po{tovati prava i obaveze roditeqa i, u
odre|enim slu~ajevima, zakonskih starateqa radi usmeravawa deteta
na ostvarivawe wegovog prava na na~in koji je u skladu s razvojnim
sposobnostima deteta.

3. Sloboda izra`avawa veroispovesti ili uverewa mo`e biti predmet
samo onih ograni~ewa koja su odre|ena zakonom i potrebna da za{tite
javnu bezbednost, poredak, zdravqe ili moral, te osnovna prava i slo-
bode drugih.

^lan 15
1. Strane ugovornice }e priznati pravo deteta na slobodu udru`ivawa i

slobodu mirnog okupqawa.

2. Ostvarivawu ovih prava ne mogu biti postavqena nikakva
ograni~ewa, osim onih koja su u skladu sa zakonom i koja su neophodna
u demokratskom dru{tvu, a koja su u interesu nacionalne ili javne
bezbednosti, javnog poretka (ordre public), za{tite javnog zdravqa ili
morala, odnosno za{tite prava i sloboda drugih.

^lan 16
1. Nijedno dete ne}e biti izlo`eno proizvoqnom ili nezakonitom

me{awu u wegovu privatnost, porodicu, dom ili prepisku, niti neza-
konitim napadima na wegovu ~ast i ugled.

2. Dete ima pravo na zakonsku za{titu protiv takvog me{awa ili napada.

^lan 17
Strane ugovornice uva`avaju zna~ajnu ulogu sredstava javnog informi-
sawa i obezbedi}e da dete ima pristup informacijama i materijalima
iz razli~itih nacionalnih i me|unarodnih izvora, posebno onih koji su
usmereni na razvoj wegove socijalne, duhovne i moralne dobrobiti,te
fizi~kog i mentalnog zdravqa. U tom ciqu strane ugovornice }e:
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(a) podsticati sredstva javnog informisawa da {ire informacije i
materijal od dru{tvenog i kulturnog interesa za dete u skladu sa
duhom ~lana 29;

(b) podsticati me|unarodnu saradwu u izradi, razmeni i {irewu takvih
informacija i materijala iz razli~itih kulturnih, nacionalnih i
me|unarodnih izvora;

(v) podsticati izdavawe i distribuciju kwiga za decu;

(g) podsticati sredstva javnog informisawa da posvete posebnu pa`wu
jezi~kim potrebama deteta koje pripada mawinskoj grupi ili je
domorodac;

(d) podsticati razvoj odgovaraju}ih smernica za za{titu deteta od infor-
macija i materijala {tetnih po wegovo dobro, imaju}i u vidu odredbe
~lanova 13 i 18. 

^lan 18
1. Strane ugovornice }e ulo`iti najve}e napore da se obezbedi priz-

navawe principa da oba roditeqa imaju zajedni~ku odgovornost u
podizawu i razvoju deteta. Roditeqi ili, u zavisnosti od slu~aja,
zakonski starateqi imaju prevashodnu odgovornost za podizawe i
razvoj deteta. Najboqi interesi deteta }e biti wihova osnovna briga.

2. U ciqu garantovawa i unapre|ivawa prava iz ove Konvencije, strane
ugovornice }e pru`iti odgovaraju}u pomo} roditeqima ili zakonskim
starateqima u ostvarivawu odgovornosti za podizawe deteta i
obezbe|ivati razvoj ustanova, kapaciteta i slu`bi za za{titu dece.

3. Strane ugovornice }e preduzeti odgovaraju}e mere u obezbe|ivawu da
deca zaposlenih roditeqa koriste usluge i kapacitete de~ije za{tite
koji im pripadaju.

^lan 19
1. Strane ugovornice }e preduzeti odgovaraju}e zakonske, administra-

tivne, socijalne i obrazovne mere za za{titu deteta od svih oblika
fizi~kog ili mentalnog nasiqa, povre|ivawa ili zlostavqawa,
zapostavqawa ili nemarnog postupawa, maltretirawa ili eksploat-
acije, ukqu~uju}i seksualno zlostavqawe, u vreme dok je pod brigom
roditeqa, zakonskih zastupnika ili bilo koje druge osobe koja se
brine o detetu.

2. Takve za{titne mere treba, prema potrebi, da ukqu~uju efikasne pos-
tupke za dono{ewe socijalnih programa za obezbe|ivawe neophodne
podr{ke detetu i onima koji se o detetu staraju, kao i drugih oblika
za{tite i spre~avawa, utvr|ivawa, prijavqivawa, prosle|ivawa,
istrage, postupawa i pra}ewa slu~ajeva ovde navedenog zlostavqawa
deteta i, po potrebi, obra}awa sudu.
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^lan 20
1. Dete koje je privremeno ili stalno li{eno porodi~ne sredine ili

kome, u wegovom najboqem interesu, ne mo`e biti dopu{teno da u
takvoj sredini ostane, ima}e pravo na posebnu za{titu i pomo}
dr`ave.

2. Strane ugovornice }e u skladu sa svojim nacionalnim zakonima
obezbediti alternativnu brigu za takvo dete.

3. Takva briga mo`e da ukqu~i, izme|u ostalog, sme{taj u drugu porodicu,
kafalah prema islamskom pravu, usvojewe ili, ako je neophodno,
sme{taj u odgovaraju}e ustanove za brigu o deci. Pri razmatrawu
re{ewa, du`na pa`wa }e biti posve}ena potrebi uspostavqawa kon-
tinuiteta u podizawu deteta, kao i etni~kom, religioznom, kulturnom
i jezi~kom poreklu deteta.

^lan 21
Strane ugovornice koje priznaju i/ili dozvoqavaju sistem usvajawa
obezbedi}e da najboqi interesi deteta budu od prevashodne va`nosti
i one }e:

(a) obezbediti da usvojewe deteta odobravaju samo nadle`ni organi koji
utvr|uju, u skladu sa odgovaraju}im zakonima i postupkom i na osnovu svih
relevantnih i pouzdanih informacija, da je usvojewe dopu{teno s obzirom
na status deteta u odnosu na roditeqe, rodbinu i zakonske starateqe, kao
i da su se, ukoliko je tako propisano, zainteresovana lica saglasila sa
usvojewem nakon upoznavawa sa svim bitnim ~iwenicama, a na osnovu
stru~nih mi{qewa u meri u kojoj su ona nu`na.

(b) priznati da se me|udr`avno usvojewe mo`e smatrati alternativnim
na~inom brige o detetu, ukoliko se dete ne mo`e smestiti u drugu
porodicu ili biti usvojeno, odnosno ukoliko se o detetu ne mo`e na
pogodan na~in voditi briga u zemqi wegovog porekla;

(v) obezbediti da dete na koje se primewuje me|udr`avno usvojewe u`iva
svu za{titu i standarde jednake onima koji postoje u slu~aju
nacionalnog usvojewa;

(g) preduzeti sve odgovaraju}e mere u obezbe|ivawu da u me|udr`avnom
usvojewu sme{taj nema za posledicu neopravdanu finansijsku korist
za one koji u tome u~estvuju;

(d) unaprediti, kada je to pogodno, ciqeve ovog ~lana zakqu~ivawem
bilateralnih ili multilateralnih dogovora ili sporazuma i nasto-
jati da se u tom okviru obezbedi da sme{tawe deteta u drugu zemqu
sprovode nadle`ne vlasti ili organi.

^lan 22
1. Strane ugovornice }e preduzeti odgovaraju}e mere u obezbe|ivawu da

dete koje tra`i izbegli~ki status ili koje se smatra izbeglicom, u
skladu sa va`e}im me|unarodnim ili nacionalnim zakonom i postup-
kom, bilo da je bez pratwe ili u pratwi roditeqa ili neke druge
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osobe, dobije odgovaraju}u za{titu i humanitarnu pomo} u u`ivawu
prava utvr|enih ovom Konvencijom i drugim me|unarodnim instrumen-
tima o qudskim pravima ili humanitarnom pravu ~ije su strane 
ugovornice navedene dr`ave.

2. U tom ciqu strane ugovornice }e obezbediti, ukoliko smatraju za shod-
no, saradwu u svim naporima Ujediwenih nacija, kao i drugih
nadle`nih me|uvladinih ili nevladinih organizacija koje sara|uju sa
Ujediwenim nacijama, kako bi za{titile takvo dete i kako bi mu
pomogle u pronala`ewu roditeqa ili drugih ~lanova porodice,
odnosno dobile informacije potrebne za ponovno sjediwewe. U
slu~ajevima kada roditeqi ili drugi ~lanovi porodice ne mogu biti
prona|eni, detetu }e biti pru`ena ista za{tita kao i svakom drugom
detetu koje je stalno ili privremeno li{eno porodi~ne sredine iz
bilo kog razloga, kako je utvr|eno ovom Konvencijom.

^lan 23
1. Strane ugovornice priznaju da dete sa fizi~kim i mentalnim smetwama

u razvoju treba da u`iva pun i kvalitetan `ivot u uslovima koji
obezbe|uju dostojanstvo, unapre|uju samopouzdawe i olak{avaju wegovo
aktivno u~e{}e u zajednici.

2. Strane ugovornice priznaju pravo deteta sa smetwama u razvoju 
na posebnu brigu. One }e ohrabrivati dete i obezbe|ivati, prema
raspolo`ivim sredstvima, detetu koje ispuwava uslove i odgovornima
za brigu o wemu pru`awe potrebne pomo}i koja je primerena stawu
deteta i mogu}ostima roditeqa ili drugih koji o detetu brinu.

3. Uva`avaju}i posebne potrebe deteta sa smetwama u razvoju, pomo} koja
se pru`a, u skladu sa stavom 2, bi}e besplatna uvek kada je to mogu}e,
uzimaju}i u obzir finansijske mogu}nosti roditeqa ili drugih koji
brinu o detetu. Ona }e biti osmi{qena tako da obezbedi detetu sa
smetwama u razvoju delotvoran pristup i sticawe obrazovawa, obuke,
zdravstvene za{tite, usluga rehabilitacije, pripremu za zapo{qavawe
i mogu}nosti rekreacije na na~in koji vodi postizawu najve}e mogu}e
socijalne integracije i individualnog razvoja deteta, ukqu~uju}i wegov
kulturni i duhovni razvoj.

4. Strane ugovornice }e unapre|ivati, u duhu me|unarodne saradwe, raz-
menu odgovaraju}ih informacija na poqu preventivne zdravstvene
za{tite i medicinskog, psiholo{kog i funkcionalnog le~ewa deteta  sa 
smetwama u razvoju, ukqu~uju}i i {irewe i pristup informacijama o
metodama rehabilitacije, obrazovawa i profesionalnih usluga, sa
ciqem da omogu}i stranama ugovornicama unapre|ivawe wihovih
sposobnosti i ve{tina, i pro{irivawe wihovih iskustava u ovim oblas-
tima. U tom smislu posebno }e se voditi ra~una o potrebama zemaqa u
razvoju. 

^lan 24
1. Strane ugovornice priznaju pravo deteta na u`ivawe najvi{ih ost-

varivih zdravstvenih standarda i na kapacitete za le~ewe i
zdravstvenu rehabilitaciju. Dr`ave potpisnice }e nastojati da
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obezbede da nijedno dete ne bude li{eno prava pristupa takvim
uslugama zdravstvene za{tite. 

2. Strane ugovornice }e te`iti punom ostvarivawu ovog prava, a posebno
}e preduzimati odgovaraju}e mere:

(a) da smawe smrtnost odoj~adi i dece;

(b) da obezbede pru`awe potrebne medicinske pomo}i i zdravstvene
za{tite svoj deci, sa naglaskom na razvoju primarne zdravstvene
za{tite;

(v) da se bore protiv bolesti i neuhrawenosti, ukqu~uju}i i primarnu
zdravstvenu za{titu, izme|u ostalog kroz primenu raspolo`ive
tehnologije i obezbe|ewe snabdevawa adekvatnim hranqivim namir-
nicama i ~istom pitkom vodom, uzimaju}i u obzir opasnosti i rizike
zaga|ewa `ivotne sredine;

(g) da obezbede odgovaraju}u zdravstvenu za{titu majkama pre i posle
poro|aja;

(d) da omogu}e da svi segmenti dru{tva, a posebno roditeqi i deca, budu
informisani i da imaju pristup obrazovawu, kao i da im se pomogne u
kori{}ewu osnovnih znawa o de~ijem zdravqu i ishrani, kao i pred-
nosti dojewa, higijene, ~isto}e okoline i spre~avawu nesre}a;

(|) da razvijaju preventivnu zdravstvenu za{titu, savetovawe roditeqa,
obrazovawe i usluge za planirawe porodice.

3. Strane ugovornice }e preduzimati sve efikasne i odgovaraju}e mere u
ciqu ukidawa tradicionalne prakse {tetne po zdravqe dece.

4. Strane ugovornice se obavezuju da unapre|uju i podsti~u me|unarodnu
saradwu u ciqu postepenog postizawa potpune realizacije prava iz
ovog ~lana. U tom smislu, posebno }e se voditi ra~una o potrebama
zemaqa u razvoju.

^lan 25
Strane ugovornice priznaju pravo detetu, koje su nadle`ni organi
zbrinuli u ciqu starawa, za{tite ili le~ewa wegovog fizi~kog ili
mentalnog zdravqa, na periodi~nu proveru obezbe|enog tretmana i
sve druge okolnosti od zna~aja za wegovo zbriwavawe.

^lan 26
1. Strane ugovornice priznaju pravo svakog deteta na kori{}ewe soci-

jalne za{tite, ukqu~uju}i socijalno osigurawe i preduzimawe potreb-
nih mera za postizawe punog ostvarivawa ovog prava u skladu sa
nacionalnim zakonom.

2. Ove mere, ako je to mogu}e, treba da se sprovode uzimaju}i u obzir
sredstva i polo`aj deteta i osoba koje su odgovorne za izdr`avawe
deteta, kao i sve druge bitne okolnosti vezane za takve zahteve koje je
dete ili neko u wegovo ime podnelo.
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^lan 27
1. Strane ugovornice priznaju pravo svakog deteta na `ivotni standard

koji odgovara detetovom fizi~kom, mentalnom, duhovnom, moralnom i
socijalnom razvoju. 

2. Roditeq(i) ili drugi odgovorni za dete imaju prvenstvenu odgovor-
nost da osiguraju, u okviru svojih sposobnosti i finansijskih
mogu}nosti, uslove `ivota potrebne za razvoj deteta.

3. Strane ugovornice preduze}e, u skladu sa nacionalnim uslovima i u
okviru svojih mogu}nosti, potrebne mere da pomognu roditeqima i
drugima odgovornim za dete da ostvare ovo pravo i, ako je potrebno,
obezbedi}e materijalnu pomo} i programe, naro~ito u pogledu ishrane,
odevawa i stanovawa.

4. Strane ugovornice }e preduzeti sve odgovaraju}e mere kako bi obezbe-
dile da dete dobija izdr`avawe od roditeqa ili drugih lica koja su
finansijski odgovorna za dete, kako u okviru strana ugovornica, tako
i iz inostranstva. Posebno, ako lice koje je finansijski odgovorno za
dete ne `ivi u istoj dr`avi u kojoj `ivi dete, strane ugovornice }e
podsticati pristupawe me|unarodnim sporazumima, odnosno zakqu-
~ewe takvih sporazuma, kao i drugih odgovaraju}ih sporazuma.

^lan 28
1. Strane ugovornice priznaju pravo na obrazovawe i u ciqu postepenog

postizawa ovog prava, a na osnovu jednakih mogu}nosti, posebno }e:

(a) u~initi osnovno obrazovawe obaveznim i besplatnim za sve;

(b) podsticati razvoj razli~itih oblika sredweg obrazovawa, ukqu~uju}i
op{te i stru~no obrazovawe, koje bi bilo na raspolagawu i dostupno
svakom detetu, i preduzimati pogodne mere kao {to su uvo|ewe
besplatnog obrazovawa i pru`awe finansijske pomo}i kada je to
potrebno;

(v) omogu}avati, svim raspolo`ivim sredstvima, da vi{e obrazovawe
bude dostupno svima u skladu sa sposobnostima;

(g) omogu}avati da obrazovne i stru~ne informacije i saveti budu dos-
tupni svoj deci;

(d) preduzimati mere za obezbe|ivawe redovnog poha|awa {kole i
smawewe stope napu{tawa {kole.

2. Strane ugovornice }e preduzimati potrebne mere da se disciplina u
{koli sprovodi na na~in primeren qudskom dostojanstvu deteta i u
skladu sa ovom Konvencijom.

3. Strane ugovornice }e pokretati i podsticati me|unarodnu saradwu po
pitawima obrazovawa, posebno u ciqu doprinosa iskorewivawu nez-
nawa i nepismenosti u svetu, te olak{avawa pristupa nau~nim i
tehni~kim saznawima i modernim nastavnim metodima. U tom smislu
posebno }e se voditi ra~una o potrebama zemaqa u razvoju.
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^lan 29
1. Strane ugovornice se sla`u da obrazovawe deteta bude usmereno na:

(a) razvoj detetove li~nosti, talenata, mentalnih i fizi~kih sposobnos-
ti do wihovih krajwih mogu}nosti;

(b) razvoj po{tovawa qudskih prava, osnovnih sloboda i principa
utvr|enih Poveqom Ujediwenih nacija;

(v) razvoj po{tovawa detetovih roditeqa, wegovog kulturnog identiteta,
jezika i vrednosti, nacionalnih vrednosti zemqe u kojoj dete `ivi,
zemqe iz koje poti~e i civilizacija razli~itih od wegove sopstvene;

(g) pripremawe deteta za odgovoran `ivot u slobodnom dru{tvu, u duhu
razumevawa, mira, tolerancije, jednakosti polova, prijateqstva me|u
narodima, etni~kim, nacionalnim i verskim grupama i sa licima
domoroda~kog porekla;

(d) razvoj po{tovawa prema prirodnoj okolini.

2. Nijedan deo ovog ~lana ili ~lana 28 ne}e biti tuma~en tako da
ograni~ava slobodu pojedinaca ili tela da osnuju ili upravqaju obra-
zovnim ustanovama, uvek u skladu sa po{tovawem principa utvr|enih
u stavu 1 ovog ~lana i zahtevima da }e obrazovawe koje se pru`a u
takvim ustanovama odgovarati minimalnim standardima koje dr`ava
propisuje.

^lan 30
U onim dr`avama u kojima postoje etni~ke, verske ili jezi~ke mawine
ili lica domoroda~kog porekla detetu koje pripada takvoj mawini ili
je domorodac ne}e biti uskra}eno pravo, u zajednici sa drugim
~lanovima wegove grupe, da u`iva svoju kulturu, da ispoveda i mani-
festuje svoju veru ili da koristi svoj jezik. 

^lan 31
1. Strane ugovornice priznaju pravo deteta na odmor i slobodno vreme,

na u~e{}e u igri i rekreativnim aktivnostima koje odgovaraju uzrastu
deteta, kao i na slobodno u~e{}e u kulturnom `ivotu i bavqewe umet-
no{}u.

2. Strane ugovornice }e po{tovati i podsticati pravo deteta na puno
u~e{}e u kulturnom i umetni~kom `ivotu i podr`a}e pru`awe odgo-
varaju}ih i jednakih mogu}nosti za kulturne, umetni~ke, rekreativne i
slobodne aktivnosti.

^lan 32
1. Strane ugovornice priznaju pravo deteta da bude za{ti}eno od

ekonomskog iskori{}avawa i od obavqawa svakog posla koji bi mogao
da bude opasan ili bi ometao {kolovawe deteta, koji bi bio {tetan po
zdravqe deteta ili po wegov fizi~ki, du{evni, moralni ili
dru{tveni razvoj.

Konvencija Ujediwenih nacija 

o pravima deteta - II deo

Konvencija o pravima deteta

odabrani
me|unarodni
instrumenti

Prava deteta i
maloletni~ko

pravosu|e 

2200



2. Strane ugovornice }e preduzeti pravne, administrativne, dru{tvene
i obrazovne mere da bi se obezbedila primena ovog prava. U tom ciqu
i u skladu sa va`e}im odredbama me|unarodnih instrumenata strane
ugovornice }e posebno:

(a) obezbediti minimalnu starosnu granicu ili granice za zapo{qavawe;

(b) obezbediti odgovaraju}e regulisawe vremena i uslova zapo{qavawa;

(v) obezbediti odgovaraju}e kazne ili druge sankcije kako bi se osigurala
efikasna primena ovog ~lana.

^lan 33
Strane ugovornice }e preduzeti sve odgovaraju}e mere, ukqu~uju}i
pravne, administrativne, socijalne i obrazovne, da za{tite decu od
nezakonite upotrebe narkotika i psihotropi~kih supstanci, kako je
definisano odgovaraju}im me|unarodnim ugovorima, i da spre~e
kori{}ewe dece u nezakonitoj proizvodwi i trgovini tim supstanca-
ma.

^lan 34
Strane ugovornice se obavezuju da {tite decu od svih oblika seksu-
alnog iskori{}avawa i seksualnog zlostavqawa. U tom ciqu strane
ugovornice }e naro~ito preduzimati sve odgovaraju}e nacionalne,
bilateralne i multilateralne mere za spre~avawe:

(a) navo|ewa ili prisiqavawa deteta na u~e{}e u bilo kojoj nezakonitoj
seksualnoj aktivnosti;

(b) iskori{}avawa dece za prostituciju ili druge nezakonite seksualne
radwe;

(v) iskori{}avawa dece u pornografskim predstavama i materijalima.

^lan 35
Strane ugovornice }e preduzimati sve odgovaraju}e nacionalne,
bilateralne i multilateralne mere da spre~e otmicu, prodaju ili
trgovinu decom u bilo koju svrhu ili u bilo kojoj formi. 

^lan 36
Strane ugovornice }e {tititi decu od svih drugih oblika
iskori{}avawa {tetnih po bilo koji vid detetove dobrobiti.

^lan 37
Strane ugovornice }e obezbediti da:

(a) nijedno dete ne bude podvrgnuto mu~ewu ili drugom okrutnom, nehu-
manom ili poni`avaju}em postupku ili ka`wavawu. Ni smrtna kazna
ni do`ivotni zatvor bez mogu}nosti osloba|awa ne}e biti dosu|eni
za dela koja izvr{e osobe mla|e od 18 godina;

(b) nijedno dete ne bude nezakonito ili proizvoqno li{eno slobode.
Hap{ewe, zadr`avawe u pritvoru i zatvarawe deteta bi}e u skladu sa
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zakonom i primeweno jedino kao posledwa mogu}a mera, i to u
najkra}em mogu}em trajawu;

(v) sa svakim detetom li{enim slobode bude humano postupano, uz
po{tovawe ro|ewem ste~enog dostojanstva i na na~in koji uva`ava
potrebe osoba wegovog uzrasta. Posebno, svako dete li{eno slobode
bi}e odvojeno od odraslih, izuzev ukoliko se smatra da to nije u
interesu deteta, i ima}e pravo da odr`ava kontakte sa svojom poro-
dicom putem prepiske i poseta, osim u izuzetnim okolnostima;

(g) svako dete li{eno slobode ima pravo da mu odmah bude omogu}en pri-
stup pravnoj i drugoj odgovaraju}oj pomo}i, pravo da pobija zakonitost
tog li{avawa slobode pred sudom ili drugim nadle`nim, nezavisnim i
nepristrasnim organima, kao i pravo na brzu odluku u svakom takvom
postupku.

^lan 38
1. Strane ugovornice se obavezuju da po{tuju i obezbe|uju po{tovawe

pravila me|unarodnog humanitarnog prava koja su za wih obavezuju}a u
situacijama oru`anih sukoba, a odnose se na dete.

2. Strane ugovornice }e preduzeti sve mogu}e mere u obezbe|ivawu da
osobe koje nisu navr{ile 15 godina ne u~estvuju direktno u
neprijateqstvima.

3. Strane ugovornice }e se uzdr`ati od regrutovawa u svoje oru`ane
snage osoba koje nisu navr{ile 15 godina. U regrutovawu onih osoba
koje su navr{ile 15 godina, ali koje nisu navr{ile 18 godina, strane
ugovornice }e nastojati da daju prednost onima koji su najstariji.

4. U skladu sa svojim obavezama po me|unarodnom humanitarnom pravu da
{tite civilno stanovni{tvo u oru`anim sukobima, strane ugovornice
}e preduzeti sve mogu}e mere da obezbede za{titu i brigu o deci koja
su pogo|ena oru`anim sukobom.

^lan 39
Strane ugovornice }e preduzeti sve odgovaraju}e mere da podsti~u
fizi~ki i psiholo{ki oporavak i dru{tvenu reintegraciju deteta koje
je `rtva bilo kog oblika zanemarivawa, iskori{}avawa ili zlosta-
vqawa, mu~ewa ili bilo kog drugog oblika okrutnog, nehumanog ili
poni`avaju}eg postupawa ili ka`wavawa, odnosno oru`anog sukoba.
Takav oporavak i reintegracija }e se vr{iti u uslovima koji podsti~u
zdravqe, samopo{tovawe i dostojanstvo deteta.

^lan 40
1. Strane ugovornice priznaju svakom detetu za koje se tvrdi, koje je

optu`eno ili za koje je utvr|eno da je prekr{ilo krivi~ni zakon pravo
na postupak uskla|en sa unapre|ivawem detetovog ose}aja dostojan-
stva i vrednosti, koji dete podsti~e na po{tovawe qudskih prava i
osnovnih sloboda drugih i koji uzima u obzir uzrast deteta i ~iwenicu
da je po`eqno zalagati se za wegovu reintegraciju i preuzimawe kon-
struktivne uloge u dru{tvu.
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2. U tom ciqu i imaju}i u vidu sve bitne odredbe me|unarodnih instru-
menata, strane ugovornice }e posebno obezbediti:

(a) da se ni za jedno dete ne}e tvrditi, niti }e ono biti optu`eno, niti }e
biti utvr|eno da je prekr{ilo krivi~ni zakon ~iwewem dela, ili
propu{tawem da ga u~ini, koje u vreme izvr{ewa nije bilo zabraweno
unutra{wim ili me|unarodnim pravom;

(b) da se svakom detetu koje je osumwi~eno ili optu`eno da je prekr{ilo
krivi~ni zakon garantuje najmawe:

1) pretpostavka nevinosti dok se krivica ne doka`e po zakonu;

2) da bude odmah i neposredno obave{teno o optu`bama protiv sebe, a
ako je primereno, preko roditeqa ili zakonskih starateqa, i da ima
pravnu ili drugu odgovaraju}u pomo} u pripremi i izno{ewu svoje
odbrane;

3) da nadle`an, nezavisan i nepristrasan organ ili sudsko telo bez
odugovla~ewa donese odluku, u pravi~nom postupku u skladu sa
zakonom, uz prisustvo pravnog ili drugog odgovaraju}eg zastupnika i
wegovih roditeqa ili zakonskih starateqa, osim ukoliko se ne sma-
tra da to nije u najboqem interesu deteta, posebno uzimaju}i u obzir
wegove godine ili polo`aj;

4) da ne bude prisiqeno da svedo~i ili da prizna krivicu, da ono ispi-
ta svedoke ili da budu ispitani svedoci druge strane i da se obezbe-
di u~e{}e i saslu{awe wegovih svedoka pod jednakim uslovima;

5) da, ukoliko se smatra da je prekr{ilo krivi~ni zakon, takvu odluku i
svaku dosu|enu meru koja iz toga proizilazi ponovo razmatra vi{i,
nadle`ni, nezavisni i nepristrasni organ ili sudsko telo u skladu sa
zakonom;

6) da ima besplatnu pomo} prevodioca ukoliko ne mo`e da razume ili ne
govori jezik koji se koristi;

7) da se po{tuje wegova privatnost u svim fazama postupka.

3. Strane ugovornice }e nastojati da podsti~u stvarawe zakona, postupa-
ka, organa i ustanova koji se izri~ito odnose na decu i bave decom za
koju se tvrdi, koja su optu`ena ili za koju je utvr|eno da su prekr{ila
krivi~ni zakon, a posebno:

(a) utvr|ivawe najni`e starosne granice ispod koje deca ne mogu biti sma-
trana sposobnom za kr{ewe krivi~nog zakona;

(b) dono{ewe mera, kad god je to mogu}e i po`eqno, za postupawe sa
takvom decom bez pribegavawa sudskom postupku, s tim da budu u pot-
punosti po{tovana qudska prava i zakonska za{tita.

4. [irok spektar mera, kao {to su briga, usmeravawe, nadzor, pravna
pomo}, uslovno ka`wavawe, prihvat, obrazovawe i programi stru~ne
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obuke i druge alternative institucionalnom tretmanu, bi}e stavqen
na raspolagawe kako bi se obezbedilo da se s decom postupa na na~in
koji odgovara wihovoj dobrobiti i koji je srazmeran kako okolnostima,
tako i u~iwenom delu.

^lan 41
Ni{ta iz ove Konvencije ne}e uticati na bilo koje odredbe koje su
pogodnije za ostvarivawe prava deteta, a koje mogu biti sadr`ane u:

(a) pravu strane ugovornice, ili

(b) me|unarodnom pravu koje obavezuje tu dr`avu.

IIII deo

^lan 42
Strane ugovornice se obavezuju da sa principima i odredbama ove
Konvencije naj{ire upoznaju, na odgovaraju}i i aktivan na~in, kako
odrasle, tako i decu.

^lan 43
1. U ciqu provere napretka koji su strane ugovornice postigle u spro-

vo|ewu obaveza preuzetih ovom Konvencijom bi}e ustanovqen Komitet
za prava deteta koji }e vr{iti funkcije navedene u daqem tekstu.

2. Komitet }e ~initi deset eksperata visokih moralnih vrednosti i
priznate stru~nosti na poqu koje pokriva ova Konvencija. ^lanove
Komiteta }e birati strane ugovornice iz redova svojih dr`avqana i
oni }e delovati u li~nom svojstvu, uz po{tovawe ravnomerne
geografske zastupqenosti, kao i glavnih pravnih sistema.

3. ^lanovi Komiteta }e se birati tajnim glasawem sa liste osoba koje
imenuju strane ugovornice. Svaka strana ugovornica mo`e nominovati
jednu osobu iz redova svojih dr`avqana.

4. Prvi izbor za Komitet odr`a}e se najkasnije {est meseci od datuma
stupawa na snagu ove Konvencije, a zatim svake druge godine.
Najkasnije ~etiri meseca pre datuma svakog izbora, Generalni sekre-
tar Ujediwenih nacija }e uputiti pismo stranama ugovornicama kojim
}e ih pozvati da dostave svoje nominacije u roku od dva meseca.
Generalni sekretar }e zatim pripremiti listu svih tako nominovanih
osoba, po abecednom redu, nazna~uju}i strane ugovornice koje su ih
nominovale, i podne}e je stranama ugovornicama ove Konvencije.

5. Izbori }e se odr`avati na sastancima strana ugovornica koje }e sazi-
vati Generalni sekretar u sedi{tu Ujediwenih nacija. Na tim sas-
tancima, na kojima }e kvorum ~initi dve tre}ine strana ugovornica, u
Komitet }e biti izabrane one osobe koje su dobile najve}i broj glaso-
va i apsolutnu ve}inu glasova predstavnika strana ugovornica koje su
prisutne i glasaju.
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6. ^lanovi Komiteta }e biti birani na period od ~etiri godine. Oni }e
imati pravo na ponovni izbor ako budu ponovo nominovani. Mandat pet
~lanova izabranih na prvim izborima prestaje nakon dve godine;
odmah posle prvih izbora, predsedavaju}i sastanka }e `rebom
izabrati ovih pet ~lanova.

7. Ukoliko ~lan Komiteta umre, podnese ostavku ili izjavi da iz bilo
kog drugog razloga ne mo`e daqe obavqati du`nosti u Komitetu,
strana ugovornica koja je predlo`ila tog ~lana imenova}e drugog
eksperta iz redova svojih dr`avqana, a po odobrewu Komiteta, da
obavqa du`nost do isteka mandata.

8. Komitet donosi sopstvena Pravila o radu.

9. Komitet bira svoje funkcionere na period od dve godine.

10. Sastanci Komiteta }e se obi~no odr`avati u sedi{tu Ujediwenih
nacija ili na nekom pogodnom mestu koje Komitet odredi. Komitet }e
se obi~no sastajati jedanput godi{we. Trajawe sastanaka bi}e
odre|eno, a ukoliko je potrebno, ponovo razmatrano na sastancima
strana ugovornica ove Konvencije, a po odobrewu Generalne
skup{tine.

11. Generalni sekretar Ujediwenih nacija }e obezbediti potrebno osobqe
i uslove za efikasno obavqawe funkcija Komiteta na osnovu ove
Konvencije.

12. ^lanovi Komiteta formiranog na osnovu ove Konvencije }e primati
prinadle`nosti iz sredstava Ujediwenih nacija, po odobrewu
Generalne skup{tine i pod uslovima i u formi koje utvrdi Skup{tina.

^lan 44
1. Strane ugovornice se obavezuju da podnose Komitetu, preko Generalnog

sekretara Ujediwenih nacija, izve{taje o merama koje su usvojile za
ostvarivawe ovde priznatih prava i o napretku ostvarenom u pogledu
u`ivawa tih prava:

(a) u roku od dve godine od stupawa na snagu ove Konvencije za doti~nu
stranu ugovornicu;

(b)   zatim na svakih pet godina.

2. Izve{taji sa~iweni u skladu sa ovim ~lanom ukaza}e na ~inioce i
eventualne te{ko}e koji uti~u na stepen ispuwavawa obaveza iz ove
Konvencije. Izve{taji }e tako|e sadr`ati takve informacije koje }e
Komitetu omogu}iti sveobuhvatno sagledavawe sprovo|ewa Konvencije
u doti~noj zemqi.

3. Strana ugovornica koja je podnela sveobuhvatni inicijalni izve{taj
Komitetu ne mora u svojim kasnijim izve{tajima, podnetim u skladu sa
stavom 1 (b) ovog ~lana, ponavqati prethodno date osnovne informa-
cije.
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4. Komitet mo`e da tra`i od strane ugovornice dodatne informacije od
zna~aja za primenu ove Konvencije.

5. Komitet }e svake dve godine podnositi Generalnoj skup{tini
Ujediwenih nacija, preko Ekonomskog i Socijalnog saveta, izve{taje o
svojim aktivnostima.

6. Strane ugovornice }e obezbediti da ovi izve{taji budu dostupni
naj{iroj javnosti u wihovim zemqama.

^lan 45
U ciqu podsticawa efikasne primene Konvencije i unapre|ewa
me|unarodne saradwe na poqu koje pokriva Konvencija:

(a) Specijalizovane agencije, UNICEF i drugi organi Ujediwenih nacija
}e imati pravo da budu predstavqeni prilikom razmatrawa primene
onih odredaba ove Konvencije koje spadaju u okvire wihovih
ovla{}ewa. Komitet mo`e pozvati specijalizovane agencije, UNICEF
i druga nadle`na tela koja smatra odgovaraju}im da pru`e stru~ni
savet za primenu Konvencije u oblastima koje spadaju u okvire wihovih
ovla{}ewa. Komitet mo`e pozvati specijalizovane agencije, UNICEF
i druge organe Ujediwenih nacija da podnesu izve{taje o primeni
Konvencije iz oblasti koje spadaju u okvire wihovih aktivnosti.

(b) Komitet }e preneti, ukoliko smatra za potrebno, specijalizovanim
agencijama, UNICEF-u i drugim nadle`nim telima sve izve{taje
strana ugovornica koji sadr`e zahteve ili ukazuju na potrebu za
tehni~kim savetom ili pomo}i, zajedno sa eventualnim napomenama i
predlozima Komiteta o tim zahtevima i pokazateqima.

(v) Komitet mo`e preporu~iti Generalnoj skup{tini da zatra`i od 
Generalnog sekretara da prou~i odre|ena pitawa koja se odnose na
prava deteta.

(g) Komitet mo`e da iznosi predloge ili daje op{te preporuke zasnovane
na informacijama primqenim shodno ~lanovima 44 i 45 ove
Konvencije. Takvi predlozi i op{te preporuke bi}e preneti svakoj
zainteresovanoj dr`avi potpisnici, a Generalna skup{tina }e o wima
biti obave{tena zajedno sa eventualnim komentarima strana ugovor-
nica.

IIIIII deo
^lan 46

Ova Konvencija je otvorena za potpis svim dr`avama.

^lan 47
Ova Konvencija podle`e ratifikaciji. Instrumenti ratifikacije
bi}e deponovani kod Generalnog sekretara Ujediwenih nacija.
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^lan 48
Ova Konvencija }e ostati otvorena za pristupawe svim dr`avama.
Instrumenti o pristupawu bi}e deponovani kod Generalnog sekretara
Ujediwenih nacija.

^lan 49
1. Ova Konvencija }e stupiti na snagu tridesetog dana od datuma depono-

vawa dvadesetog instrumenta o ratifikaciji ili pristupawu kod 
Generalnog sekretara Ujediwenih nacija.

2. Za svaku dr`avu koja ratifikuje ili pristupi Konvenciji posle
deponovawa dvadesetog instrumenta o ratifikaciji ili pristupawu
va`i da }e Konvencija stupiti na snagu tridesetog dana nakon {to
dr`ava deponuje svoj instrument o ratifikaciji ili pristupawu.

^lan 50
1. Svaka strana ugovornica mo`e predlo`iti amandman i dostaviti ga

Generalnom sekretaru Ujediwenih nacija. Generalni sekretar }e
potom proslediti amandman stranama ugovornicama sa zahtevom da
uka`u da li `ele konferenciju strana ugovornica u ciqu razmatrawa
i glasawa o predlozima. U slu~aju da se u roku od ~etiri meseca od
datuma slawa predloga najmawe jedna tre}ina strana ugovornica
opredeli za takvu konferenciju, Generalni sekretar }e sazvati kon-
ferenciju pod pokroviteqstvom Ujediwenih nacija. Svaki amandman
usvojen ve}inom glasova prisutnih strana ugovornica koje su glasale
na konferenciji bi}e podnet na odobrewe Generalnoj skup{tini
Ujediwenih nacija.

2. Amandman usvojen u skladu sa stavom 1 ovog ~lana stupi}e na snagu
kada ga odobri Generalna skup{tina Ujediwenih nacija i kada ga pri-
hvate dve tre}ine strana ugovornica.

3. Kada amandman stupi na snagu, obaveziva}e one strane ugovornice koje
su ga prihvatile, dok }e ostale strane ugovornice i daqe biti
obavezane odredbama ove Konvencije i bilo kojim ranijim amandmanom
koji su prihvatile.

^lan 51
1. Generalni sekretar Ujediwenih nacija }e primati i slati svim

dr`avama tekst rezervi koje strane ugovornice stave u vreme rati-
fikacije ili pristupawa.

2. Rezerva nespojiva sa ciqem i svrhom ove Konvencije ne}e biti dozvo-
qena.

3. Rezerve mogu biti povu~ene u bilo koje vreme obave{tewem u tom ciqu
upu}enom Generalnom sekretaru Ujediwenih nacija, koji }e tada
obavestiti sve dr`ave. Takvo obave{tewe }e biti na snazi od datuma
kada ga primi Generalni sekretar.
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^lan 52
Strana ugovornica mo`e otkazati ovu Konvenciju pismenim
obave{tewem upu}enim generalnom sekretaru Ujediwenih nacija.
Otkaz stupa na snagu godinu dana od dana kada Generalni sekretar
primi ovo obave{tewe.

^lan 53
Generalni sekretar Ujediwenih nacija je odre|en za depozitara ove
Konvencije. 

^lan 54
Original ove Konvencije, ~iji su tekstovi na arapskom, engleskom,
francuskom, kineskom, ruskom i {panskom jeziku jednako verodostojni,
bi}e deponovan kod Generalnog sekretara Ujediwenih nacija.
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